O630p Tembl: [peanorun c
byxkson F

U3yuaem npeanorn Ha F: for, from, following, from among, for the
sakRe OF, UX 3HAYeH1e U MpUMeHeHme.



[lpepnorv B
AHMTUUNCKOM: KOpHW
N PYHKLUN

[lpeanorn CB43biBAOT UACTU
NpeaioeHns, BblpaKatoT Bpem4,
MeCTO U MpUUUHbI. OHWM MOFBUINCD U3
APEBHEAHI NTUNCKUX GOPM U AKTUBHO
MCMOJIb3YIOTCH B PA3HbIX CTUIAX peun,
OT KJIACCUKWU O COBPEMEHHOCTW.




OcCHOBHble pyYyHKUMUW npeanora 'for’

O1 02 O3

[Tpeanor ‘for' o6o3HavaeT OH CAYKUT ANng YacTo ncnonb3yeTcy B
LieSlb WU NMPUYUNHY 0b603HAYEeHNS Nepuoad KOHCTPYKLUSAX,
[eNCTBUY, YKa3blBAeT HA BpeMeHW, KAK B npumepe OOBACHAOLLNX MPUYUHY
BblroZononyuyarend, 'for two weeRs', ykasbiBas MW Lefb, TAKUX KaK ‘For
HANPUMED, B BbIDAXKEHUN HA AJINTENbHOCTb COBbITUS. learning’ vnn 'for help'.

'for you'.



[Tpnmepbl ynoTpebneHms
IFOrI

OHa npuHecna TOpT ANg NPA3AHUKA —
'for the party' nokaswiBaeT
BblrO40N0NYyyaTensd 4e CTBUA.

OHW *aanmn asTtobyc — 'fFor the bus'
BbIDAXKAET Leflb AeVUCTBUS, YKA3bIBAS
MPUUUHY OXMUAAHUS.



or'

<

‘For' ynotpebngercd nepes,
CYLLECTBUTENbHBIMU, MECTOUMEHUAMU U
FepYHANAMU ANS BbIPAKEHUS PA3NMUYHBIX
3HAUEHUW.
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[TOCTOAHHO NCMOMb3YeTCs B 4e/I0BOW U

PA3roBOPHOW JIeKCUKe, MOMOrads YTOUHATD
LleIvt U MPUYUHBI eUCTBUM.
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I'fPaMMaTmueCKme OCOB6EHHOCTU N YCTONUUBbIE BbIPAXEHUS C

ol

YCTONUMBbIE BbIPAMEHWUS BKIKOUAKOT 'For
example' (Hanpumep) n ‘for sale' (Ha
NPOAAXKY), YACTO BCTPEUAKOTCH B PeUMn.
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[TpyMepbl: ‘For fun' — paan YaoBOJIbCTBUS,
'For sure' — TOUHO, UTO NPUAAET peun
APKOCTb U KOHKPETUKY.
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OyHKUMK Npegnora '‘from’

‘From’ ykasbiBaeT HA
NCXOAHYIO TOUKY BO
BpeMeHu, Hanpwumep, 'From
Monday' — ¢
NMoHe e/ IbHMKA.

OH obo3HauaeT
MPOUCXOMAeHMe U
WCTOUHMK, HAnpumep:

'Ffrom Russia' — 13 Poccunt.

TAaKXe nokasbiBaeT
HAYANO MW OTMNPABHYHO
TOUKY AENCTBUA, KAK B
BbIparKeHun 'from the box'
— U3 KOPOBKW.



[IprmMepbl UCNONb30BAHUS 'from' B peun

MecTononoxeHue v n poucxoxgeHume

OH u3 JloHAoHA — "He is from London'.
Takasd ¢$pasa ykasblBaeT HA POAHOWN rOpoA
IV MeCTO NMPOXUBAHUA. [1peACcTaBUM
NOHAOHCKUA Men3aX C KpACHbIMW
asTobycamu u bur-beHom.

[lpeameTbl U HAYANO AeUCTBUS

[Tcbmo oT Anmcel — 'The letter is from
Alice’. Take MOXKHO CcKa3aTh: ‘She took a
pen from the desk' — oHa B3ana pyuxy co

cTona. BusyasabHO NpeaCcTABIeHO
MUCbMEHHbBIV CTOJT U PYKa C PYUKOW.



PyHKUUNA

Mpumep c 'for

Mpumep c 'from’

O603HaveHne Lenm

| bought this for you

HayasibHasa Touka

She left from home

YKasaHvue BpeMeHu

for two days

from Monday

CpaBHeHWe
npeAanoros 'For' u
'From’

Tabnua 4eMOHCTPUPYEeT pa3/Nung B
YrnoTpebrieHnn NpeanoroB no GYHKLNAM U
MpUMEpPaAM.

[Tpeanor 'For' yaile YykasbiBaeT HA Leb Uan
AJTUTESIbHOCTDb, 'from’ — HA UCTOYHUK U
HAYAS10 AeVCTBUA.

Kopryc coBpemeHHOro aHrIMmMCcKoro 93biKa



3HaueHue n pyHKumwn npeanora ‘following’

01 ‘Following" o3HauaeT cobbiTne, KOTOpOe MPOUCXOAUT Cpa3y nocse ApyYyroro,
Hanpumep, 'Following the meeting' — nocre BCTpeun.

02 STOT Npeasior YacTo UCMNOMb3YIOT B AKAAeMUYECKUX U AefIOBbIX TeKCTax
MPpW OMUCAHUU NMOCNef0BATe/IbBHOCTU COBbITUN.

03 Mcnonb3yeTcs ¢ 4aTaMn U PACIUCAHUAMW, NOMOraeT 0603HAUATb
BPeMEHHYIO VI JTIOMUUECKYIO NOCNef0BATEeNbHOCTb.



MnniocTpaung
ynotpebnenuns 'following’

[leHb nocne eé agHda poxaeHnd — ‘The
day Following her birthday' nokaswiBaer
BPeMeHHOW NMOpAAOK COBbITUN.

Meponpudatng, KoTopble UAYT Nnocre
nrpbl — "Events following the game'
OTPAXKAIOT NOCIeA0BATE/IbHOCTb 1
cMmelLleHne BO BpemeH.




[pammaTtmnveckmne ocobeHHocTn ‘following': oTnnumne ot

npunararesibHoro

O1

[peanor ‘following' Bceraa
YKA3blBAeT HA
MOCNeA0BATETbHOCTb
COBBbITUM U OTBeYdeT HA
BOMPOC «MOCJe Yero?x,
CBA3bIBASA AeVUCTBUSA WU
MOMEHTHI BpeMEeHW B
MPeAOKeHUN.

02

B otnivtume ot
MPUAAraTesibHoro,
KOTOpOe OnuChbiBaeT
crneaytoLLiee no nopaaxy
CYLLLeCTBUTENIbHOE,
npeanor 'following'
MPUMEHSARTCHA TOJTbKO C
COBObITUIAMUN NN
KOHKPETHbIMW
MOMEHTAMWN BPEMEHN.

O3

Hanpumep: B
npeanoxernmn «Following
the accident, the street was
closed» 'following'’
ABIFETCA NPeAsIoroM,
O0B03HAUAIOLLNM BpemMd,
Moc/le KOTOpPOro
MPOU3OLLIO 3AKPbITUE

Y mubl.



Ocobble npeanoru: 'from among' wn 'for the sake of'

‘From among’ ncrnonb3yeTcd A4
BblAeleHUd WK Bblbopd 06beKTd U3
rpynnbl, MOAUYEPKNUBASA MPOUCXOKAEHME U3
MHOeCTBA BAPWUAHTOB.

‘For the sake of' Bbipaxaet MOTUBALMIO
IV NPUUUHY AeUCTBUY, YKA3biBASA HA Lie/lb
paAv Yero-ambo BAXXHOO WU LIeHHOTO.

Ob6a npeanora NoMorarT 6bo1ee TOUHO ITU KOHCTPYKLUMM YACTO BCTPEUAOTCS B
nepeAdTb OTHOLEHUS Mexay CYObeKTamu, MUCbMEHHOW WU pa3roBOPHON peun AN
AKLEHTUPYS BHUMAHME HA NPUUMHAX WU AeTANBHOrO O6BACHEHUS HAOMEPeHUIN U

crnocobax BbIbOpaA. OBCTOATESIbCTB.



O

Bbibop KaHaMAATA U3
MHOXeCTBa NpeTeHeHTOB

OHa 6blnia BbIOpaHaA U3 MHOMeCTBA,
KAHAWAATOB 6/1aro4dps CBOUM
YHUKATbHBIM HABBIKAM W OMbITY. 3Ta
bpasa noguepKunBaeT ocodbit OTHOP
13 6OMBbLLIOW FPYnbl MpeTeHAeHTOB.

HEMMepr MCMNOMb30BAHUS Npeanoros 'from among' n 'for the sake

PaboTa paan 6narononyuns
cembu

OH ycepAHO Tpyanscsa paan cBoen
CeMbW, CTAPALCb obecrneunTb Um
AOCTOVHYIO *U3Hb 1 6e30MaCHOCTD.
Takoe BblpaxeHve NokasblBaeT
MOTUBUPOBAHHOCTb U MPeAaHHOCTb
BAMHbIM LIEHHOCTAM.



PacnpoCcTpaHEHHbIe YCTONUUBDBIE BbIPAXKeHUS C NpeAioramu Ha

®pasbl ‘for ever' n ‘for

good’ o3HauatoT
MOCTOAHCTBO WU
OKOHUATETbHOCTb
0eVICTBUY, YdCTO

WCMONb3YIOTCA AN

BbIpAXKEHUS AOJIFTOCPOYUHbBIX
COCTOAHWUMA.

‘F

BblpaxeHns 'From time to
time' » 'from now on'
YKA3bIBAIOT HA BPeMeHHbIe
MHTEPBAJIbl U HAUASIO
HOBOIO NMepuoad B

COBBITUAX UV MPUBBLIMKAX.

®pasza 'for sure'’
yrnoTpebngderca AN4
YTBEepXAeHns
\JBEPEHHOCTMN,
NOAYepKNBAS
AOCTOBEpPHOCTb UMW
cornacue c
BbICKA3bIBAHWEM.



YacToTta ynotpebneHus npeanoros: CTATUCTUKA U TeHAEHLUUN

for from

npoune (following, from among, for the sake of)

[Tpeanorn ‘for' v 'from’' 3aHUMAIOT
OCHOBHOE MeCTO B peyeBOW MPAKTUKE,
bopmupys 6asy KOMMYHUKALMN HA
AHTIMNCKOM S3blKe.

JaHHble NOATBepHAAIOT BbICOKYHO
NOMYNAPHOCTL 'For' n 'From’ And
BbIDAXKEHNS Liefiel, UICTOUHUKOB 1
BPeMEHW, UTO OTPAXKAeT UX BAXHOCTb B

A3blKe.

Kopnyc coBpeMeHHOro aHrimmcKoro a3eika, 2023




TunnyHble oWnBKU Npn UCNonb3oBaHMn 'For' u '‘from’

01 OLWMBKA BO3HMKAET Npwnt 3aMeHe 'for' Ha 'from' 1 HA06OPOT, UTO MPUBOAUT
K UICKAMEeHWMIO CMbICA B YKA3AHUN LieSIt I UCTOYHUKA AeNCTBUS.

02 Hanpumep, HenpaswiibHOe BbipaxkeHue «| received a letter for Mary»
AOJIKHO BbITb «from Mary», UTobbl BepHO MOKA3ATb OTNPABUTENS MACbMA.

03 Apyron npumep: ¢pasa «He bought lunch from 20 dollars» owmnbouHa,
MPABWJIbHbBIV BAPUAHT — «for 20 dollars» Ang YKasaHUs LeHbl MOKYMKW.



BnnsHue npaBunbHOro BbI6opa Npeanoros HA MUCbMEHHYIO U

YCTHYIO peub

<

TouHoe yrnoTpebneHue 'for' u ‘from'
MO3BOJIAET ACHO U KOPPEKTHO BbIPAXKATb
OTHOLLUEHUSA Mexay CybbeKTamun n
OOBeKTAMU B NpeasTOMeHUN.
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[Tprimepbl NPABUIBHOMO UCMOTb30BAHUA:
'for homeworRk' ang 0603HAYEHNS Lienw,

'from school' — UCTOUHMK, UTOo obneruaeT
KOMMYHUKALMIO.
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OLWNBKN C STUMU NPeasIoraMN B
COUMHEHUAX CHVDKAIOT KAUeCTBO TeKCTA 1
3ATPYAHAOT NMOHUMAHME, YXYALLAS
UTOrOBYIO OLIeHKY paboThi.
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OcBOeHWe 3TUX NpeAioroB NoBbilLdeT
YpOBeHb BNAAEHUS A3bIKOM KAK B
MUCbMEHHOW, TAK U B YCTHOM GOopMe,
Aenas peub bosee BbipA3UTeIbHON.
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MeToabl 3aNOMUHAHUS NMPeasioroB U TPEHUPOBOYHbBIE YMPAKHEHWUS

O1 02

Accoumaumm obneryaroT PekomeHayeTcd
3ANOMUHAHMe: ‘For' NPAKTUKOBATb KOPOTKME
CBYA3bIBALTCH C LeSIbio Nn dpa3bl, TAKMNE KAK «|
BbIrOAOMNONYUaTes1eMm, bought this for you», «She
'from' — C UCTOUHUKOM IS from Paris», uTobbI

WV HAYATbHOW TOUKOW. 3AKpenuTb NpaBUITbHOe

yrnoTpebreHve.

O3

/Icnonb3oBAHMe KapToueK
W peryngapHoe noBTopeHmne
MOMOraloT BbICTpee
YCBAUBATb U MPUMEHATH
NpeAnorn B
PA3HOOHBPA3HbIX
KOHTeKCTax.



3HAYeHMe n3yueHus npeanoros Ha F Ans LWKOMbHUKOB 9 Knacca

PasznnueHne n OcBOeHUe 3TUX Npeasioros
NpABWIbHOE MrpaeT KIo4YeBYo pPosb
NCMNOMb30BAHME AAHHbIX MpW NOArOTOBKe K
NpeAnoros obnervaer IK3AMEeHAM, NMOoBbILLAY

MOHWUMAHME U MepeBos, 6annbl 3a
AHIIUNCKUX TeKCTOB U rPAMMATUYECKYIO
AyANOMATepUanos. 97O YnyyLiaeT HABbIKK NPABUTbHOCTb.

BOCMPUATUSA HKNUBOU peun 1
cnocobceTByeT bosee
\JBEepeHHOW
KOMMYHUKALUN C
HOCUTeNAMMU SA3bIKd.



3aKnveHme: 3HaveHme
npeAsioros HA F B n3yueHnn
AHIIUNCKOIO

3HAHWe NpeAnorosB HaA bykBy F — BAXHENLLUUI 3N1eMeHT OBAAeHUS
AHMIUACKUM, CMOCOBOCTBYOLLMIA YCrelHOW peunt 1 nncbmy. UX
MpABWUJIbHOE UCMOJTb30BAHME OTPAXKAET BbICOKUN YPOBEHb A3bIKA.



